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Hyvinvointialueen Nuorisovaltuuston kokous –  

Möte för ungdomsfullmäktige i välfärdsområdet 
 
 
Aika/ Tid  tiistai/ tisdag 8.8.2023 klo 17.30–19.30 
 
Paikka/Plats  Sipoon kunnantalo (Lukkarinmäentie 2, 2. kerros) / Sockengården i Sibbo  
(Klockarbackavägen 2, 2 vån.) 
 
Läsnä/ Närvarande 

 Rasmus Heino 
 Ronja Kallijärvi 
 Emma Karmanheimo 
 Samuel Kauppi 
 Tristan Lindholm 
 Ahti Pokkinen 
 Ville Yrjölä 
 Tiia Åhl 
 Alina Hämäläinen 
 Daniel Kytönen 

 
Poissa/ Borta 
 Edit Algren 
 Austeja Kvedaraite 
 Eemeli Lehtimäki 
 Arttu Mikkola 
 Kukka Mäkinen 
 Hilla Yrttiaho 

 
Muut osallistujat/ Övriga deltagare 
 Nanna Kostiainen, sihteeri/ sekreterare 
 Patrik Björkman, Nuorisovaltuuston kummi/ Ungdomsfullmäktiges fadder 
 Sanna Äyräväinen, Projektikoordinaattori/ projektkoordinator 
 

1. KOKOUKSEN AVAUS/ ÖPPNANDET AV MÖTET 
- Kokous avattiin klo 17.43/ Mötet öppnades kl. 17.43. 

 

2. KOKOUKSEN OSANOTTAJIEN TOTEAMINEN JA JÄRJESTÄYTYMINEN/ 

KONSTATERANDE AV DELTAGARNA VID MÖTET OCH KONSTITUERING 

2.1. Kokouksen osanottajien toteaminen/ Konstaterande av mötesdeltagare 

2.2. Esittäytyminen/ Presentation 
  
 

3. KOKOUKSEN LAILLISUUDEN JA PÄÄTÖSVALTAISUUDEN TOTEAMINEN/ 

KONSTATERANDE AV MÖTETS LAGLIGHET OCH BESLUTSFÖRHET 
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3.1. Kahden pöytäkirjan tarkastajan valinta/ Val av två protokolljusterare 

3.1.1. Ahti Pokkinen, Tristan Lindholm 

3.2. Kahden ääntenlaskijan valinta/ Val av två rösträknare 
3.2.1. Rasmus Heino, Daniel Kytönen  

3.3. Puhe- ja läsnäolo-oikeuden myöntäminen/ Beviljande av yttrande- och närvarorätt   
- Myönnetään puhe- ja läsnäolo-oikeus Patrik Björkmanille kokouksen ajaksi ja Sanna 

Äyräväiselle sosiaalisen luototuksen toimintaohjeiden esittelyn ajaksi. / Patrik 
Björkman beviljas yttrande- och närvarorätt för mötet och Sanna Äyräväinen den tid 
som servicebeskrivning för social kreditgivning presenteras. 

3.4. Laillisuuden ja päätösvaltaisuuden toteaminen/ Konstaterande av laglighet och 

beslutsförhet 
- Todetaan kokouksen laillisuus ja päätösvaltaisuus. Mötets laglighet och beslutsförhet 

konstaterades.  

 

4. KOKOUKSEN TYÖJÄRJESTYKSEN HYVÄKSYMINEN/ GODKÄNNANDE AV 

ARBETSORDNING FÖR MÖTET 
- Työjärjestys hyväksytään yksimielisesti. Arbetsordningen godkändes enhälligt. 

 
5. NUORISOVALTUUSTOLTA PYYDETYT LAUSUNNOT/ UTLÅTANDEN SOM BEGÄRTS 

AV UNGDOMSFULLMÄKTIGE 
 

5.1. Sosiaalisen luototuksen toimintaohje/ Service beskrivning för social kreditgivning 
Sanna Äyräväinen esitteli asiakirjaa/ presenterade dokumentet. Nanna kirjasi 
kommentit ja lähettää ne eteenpäin. / Nanna skrev upp kommentarer och skickar 
dem vidare. 
 

6. NUORISOVALTUUSTON KUMMIN ESITTÄYTYMINEN/ UNGDOMSFULLMÄKTIGES 
FADDER PRESENTERAR SIG 

 
6.1. Keskustelua, toiveita ym./ Diskussion, önskemål osv. 
- Patrik Björkman toivoo, että Nuorisovaltuuston jäsenet ovat häneen yhteydessä 

matalalla kynnyksellä. / Patrik Björkman önskar att ungdomsfullmäktiges medlemmar 
kontaktar honom med låg tröskel. 

o Esim. jos hyvinvointialueen aluehallituksen esityslistalla on asioita, jotka 
huolettavat, tai joita haluaa kommentoida. / Exempelvis om 
välfärdsområdesstyrelsens föredragningslista innehåller oroande ärenden 
eller ärenden som man vill kommentera på. 

o Patrikilta voi kysyä termeistä ja päätöksistä – kaikesta mikä mietityttää tai mitä ei 
ymmärrä. / Man kan fråga Patrik om termer och beslut  –  allt som man 
funderar över eller som man inte förstår. 

o Valtuustoaloitteesta voi olla yhteydessä Patrikiin. / Du kan ta kontakt med Patrik 
gällande en fullmäktigemotion. 

o Nanna jakaa Patrikin sähköpostiosoitteen Nuorisovaltuuston edustajille. / Nanna 
delar Patriks e-postadress till ungdomsfullmäktiges medlemmar.  

- Nuorisovaltuuston esityslistat lähetetään jatkossa myös Patrikille ja hän on aina 
halutessaan tervetullut kokouksiin. / Ungdomsfullmäktiges föredragningslistor skickas 
i fortsättningen också till Patrik och han är alltid välkommen att delta i mötena om han 
så önskar.  

- Patrik suosittelee Nuorisovaltuuston jäseniä olemaan aktiivisia lautakunnissa. 
Hyvinvointialue on vasta rakentumassa, joten muutosvaiheessa on hyvä tilaisuus 
tuoda omia näkemyksiä esille. / Patrik rekommenderar att ungdomsfullmäktiges 
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medlemmar är aktiva i nämnderna. Välfärdsområdet håller först på att byggas så nu, i 
förändringsfasen, har man en bra möjlighet att föra fram sina synpunkter.    

-  
- Huom.! Kummin puoluekanta ei vaikuta Nuorisovaltuustotoimintaan. / Obs! Fadderns 

partipolitiska synpunkt påverkar inte på ungdomsfullmäktiges verksamhet.  
 

 
7. TERVEISET KUNTIEN NUORISOVALTUUSTOISTA/ HÄLSNINGAR FRÅN 

KOMMUNERNAS UNGDOMSFULLMÄKTIGE 
7.1. Loviisan Nuorisovaltuusto on jakanut asuntomessuilla karkkia ja kondomeja – 

tavoitteena lisätä tietoisuutta alle 25-vuotiaiden ilmaisesta ehkäisystä. / Lovisa 
ungdomsfullmäktige har delat godis och kondomer på bostadsmässan med syfte att 
öka kännedomen om gratis preventilmedel för under 25-åringar. 

7.2. Muissa kunnissa ei ole ollut kokouksia/toimintaa kesän aikana. / Det har inte hållits 
några möten/verksamhet under sommaren i de andra kommunerna. 

 
8. NUORISOVALTUUSTON TOIMINTASUUNNITELMA/ VERKSAMHETSPLAN FÖR 

UNGDOMSFULLMÄKTIGE 
 

8.1. Suunnitelma jaetaan jäsenille käännöksen jälkeen/ Planen kommer att distribueras till 
medlemmarna efter översättningen.   

8.2. Ehdotuksia syksyn tavoitteiksi/ Förslag för höstens målsättningar 
8.2.1. Nuorisoaseman näkyvyyden lisääminen/ Öka Ungdomsstationens synlighet 
8.2.2. Some-näkyvyys/ synlighet i social medier 

8.2.2.1. Nuorisovaltuusto äänesti siitä, tuleeko hyvinvointialueen 
Nuorisovaltuustolle perustaa oma some-kanava tietoisuuden ja näkyvyyden 
lisäämiseksi. Äänestystuloksen perusteella päädyttiin perustamaan some-
kanava Nuorisovaltuustolle (kyllä 6 ääntä, ei 3 ääntä, 1 tyhjä). Pyydetään 
hyvinvointialueen viestintäasiantuntija mukaan kokoukseen kertomaan 
someviestinnän vaihtoehdoista, mahdollisuuksista ja rajoituksista. / 
Ungdomsfullmäktige röstade om det för Välfärdsområdets 
ungdomsfullmäktige borde grundas en egen kanal i sociala medier för att 
öka kännedom om och synlighet av fullmäktige. Utgående från 
omröstningsresultatet beslöt man grunda en some-kanal för 
ungdomsfullmäktige (6 jaröster, 3 nejröster, 1 blank röst) Man ber 
välfärdsområdes kommunikationsexpert delta i mötet för att berätta om 
sociala mediers alternativ, möjligheter och begränsningar. 

8.2.2.2. Samuel, Ville ja Rasmus valittiin Nuorisovaltuuston some-
vastaaviksi. / Samuel, Ville och Rasmus valdes som ungdomsfullmäktiges 
some-ansvariga. 

 
9. NUORISOVALTUUSTON VARAJÄSENET VALTUUSTOON JA LAUTAKUNTIIN / 

UNGDOMSFULLMÄKTIGES VICE REPRESENTANTER I FULLMÄKTIGE OCH NÄMNDER 
 

9.1. Aluevaltuusto/ Välfärdsområdesfullmäktige: Samuel Kauppi  
9.2. Kansalliskielilautakunta/ Nationalspråknämnden: Ahti Pokkinen 
9.3. Varautuminen ja turvallisuus -lautakunta/ Nämnden för beredskap och säkerhet: 

Ronja Kallijärvi 
9.4. Palveluiden järjestäminen -lautakunta/ Nämnden för ordnande av tjänster: Rasmus 

Heino 
9.5. Kehittäminen ja yhteistyö- lautakunta/ Nämnden för utveckling och samarbete: Emma 

Karmanheimo 
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- Muistutuksena, että lautakunnan varsinainen jäsen ilmoittaa varajäsenelle, jos on itse 
estynyt osallistumaan lautakunnan kokoukseen ja toimittaa tarvittavat kokoustiedot ja 
-materiaalit varajäsenelle. / Som påminnelse: en nämnds egentliga ledamot meddelar 
ersättaren om hen inte kan själv delta i nämndens möte och skickar hen all för mötet 
nödvändig information och material.   

 
 
10. MUUT ASIAT/ ÖVRIGA ÄRENDEN 

10.1. On ehdotettu, että menisimme Loviisan kokouksen (3.10.) jälkeen yhdessä 
keilaamaan ja mukaan kutsuttaisiin myös varajäsenet.  

- Todetaan, että keilausilta toteutetaan. Ville ja Samuel varaavat sekä kokoustilan 
Loviisasta että keilaradat keilahallista.  

- Aikataulusuunnitelma: klo 18–19 kokous, klo 19–20 keilausta. 
10.1.  Som förslag har givits att vi skulle gå och bowla tillsammans efter mötet i Lovisa 
(3.10) och att vi också skulle bjuda in suppleanterna. 
- Det konstateras att bowlingkvällen förverkligas. Ville och Samuel bokar mötesutrymmet 
i Lovisa samt bowlingbanorna i bowlinghallen. 
- Tidtabell: kl. 18-19 möte, kl. 19-20 bowling 

 
 

11. ILMOITUSASIAT/ ANMÄLNINGSÄRENDEN 
11.1. Lisätään esityslistaan pysyväksi aiheeksi terveiset lautakunnista. / Till 

föredragningslistan tilläggs som ett bestående tema ”hälsningar från nämnderna”. 
 
12. KOKOUKSEN PÄÄTTÄMINEN/ AVSLUTANDE AV MÖTEN 

- Kokous päättyi klo 19.17./ Mötet avslutades kl. 19.17. 
 
 

Jakelu/ Distributionslista  
 
Edit Ahlgren 
Rasmus Heino 
Ronja Kallijärvi 
Emma Karmanheimo 
Samuel Kauppi 
Austeja Kvedaraite 
Eemeli Lehtimäki 
Tristan Lindholm 
Arttu Mikkola 
Kukka Mäkinen 
Ahti Pokkinen 
Ville Yrjölä 
Hilla Yrttiaho  
Tiia Åhl 
 
Nanna Kostiainen, sihteeri/sekreterare 
Patrik Björkman, Nuorisovaltuuston kummi/ ungdomsfullmäktiges fadder 
 
             


